
Una revisione completa del periodo di Corona da parte di una commissione 
extraparlamentare ed eletta dal popolo.   

 Chiarire se le misure sono state mirate, proporzionate e costituzionali.

 Chiarire se sono stati commessi reati come la corruzione, ecc.

 Chiarire se sono state evitate migliori opzioni di trattamento o di prevenzione.

 Equo indennizzo e sostegno alle vittime delle vaccinazioni e alle altre parti lese

 Amnistia per gli innocenti

Sostenete l'iniziativa con una donazione:

Conto corrente intestato a: Verein Aufarbeitung Corona Zeit, Bern
IBAN: CH12 0900 0000 1600 7379 2
BIC: POFICHBEXXX

 Scanner simplement le code QR et saisir le paiement

Piegare qui - non separare/tagliare il modulo - idealmente fi ssare in alto con 1 nastro adesivo - e inserire nella cassetta delle lettere - Grazie!

Freunde der Verfassung

3000 Bern

L'iniziativa di ricostruzione analitica è ampiamente sostenuta 
dagli Amici della Costituzione.
www.verfassungsfreunde.ch | info@verfassungsfreunde.ch
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INIZIATIVA POPOLARE FEDERALE 
«RICOSTRUZIONE ANALITICA DEI RETROSCENA

 DELLA PANDEMIA DI COVID-19 

(INIZIATIVA DI RICOSTRUZIONE ANALITICA)
iniziativa-ricostruzione.ch

Iniziativa popolare federale «Ricostruzione analitica dei retroscena della pandemia di COVID-19 
(Iniziativa di ricostruzione analitica)» (pubblicata nel Foglio federale del 28 febbraio 2023).

Attenzione: i fogli fi rma non stampati su A3 sono da considerarsi non validi. 
L'intero foglio di fi rma deve essere stampato su un unico foglio per garantire che i fi rmatari abbiano accesso all'intero testo dell'iniziativa. 

Sulla presente lista possono fi rmare solo aventi diritto di voto al livello federale nel Comune indicato. Chi appoggia la domanda deve fi rmarla personalmente.

Cantone N. d'avviamen-
to postale

Comune politico

Cognome
(di proprio pugno e possibilmente 
in stampatello)

Nomi  
(di proprio pugno e possibil-
mente in stampatello)

Data di nascita 
(giorno/mese/
anno)

Indirizzo
(via e numero)

Firma autografa Controllo
(lasciare in 
bianco)

1

2

3

4

5

6

Si prega di inviare il modulo compilato in busta aff rancata al seguente indirizzo:
Verein Aufarbeitung Corona Zeit, Postfach, 8606 Greifensee Non è necessario riempire tutte le righe.

Chiunque nell'ambito di una raccolta delle fi rme si rende colpevole di corruzione attiva o passiva oppure altera il risultato della raccolta delle fi rme è punibile 
secondo l'articolo 281 e rispettivamente 282 del Codice penale.

Il Comitato promotore dell'iniziativa, composto dei seguenti promotori, è autorizzato a ritirare la presente iniziativa con decisione presa dalla maggioranza 
assoluta dei suoi membri aventi ancora diritto di voto:
Peter Burch, Im Chnebler 2, 8602 Wangen, Hedwig Hauswirth, Bäpur 7, 8618 Oetwil am See, Vera Schenk, Kastelsstr. 91, 2540 Grenchen, Roland Lüthi, 
Metzgermattstrasse 4, 3380 Wangen a/A, Sarah Dohr, Rte. de St. Légier 15d, 1800 Vevey, Aline Santamaria, Waldaustr. 21, 8606 Nänikon, Alcide Rüefl i, 
Hasenmattstr. 4, 2540 Grenchen, Alexandra Brunet, Neumatt 3, 5712 Beinwil am See, Patrick Hofer, Wildsbergstr. 52, 8606 Greifensee

Termine per la raccolta delle fi rme: 28 agosto 2024.
Si attesta che i summenzionati .... (numero) fi rmatari dell'iniziativa popolare hanno diritto di voto in materia federale ed esercitano i diritti politici nel Comune 
indicato.

Il funzionario attestatore (fi rma autografa e qualità uffi  ciale): 

Luogo:

Data:

Firma autografa:

Qualità uffi  ciale:

Bollo uffi  ciale

Sostenete l'iniziativa con una donazione:
Conto corrente intestato a: Verein Aufarbeitung Corona Zeit, Bern
IBAN: CH12 0900 0000 1600 7379 2
BIC: POFICHBEXXX
 Basta scansionare il codice QR e inserire il pagamento

«RICOSTRUZIONE ANALITICA DEI RETROSCENA

NOTE: 1. Accertarsi di compilare: Cantone, codice postale e comune politico. 2. Scrivere in modo leggibile.
3. Compilare solo i campi grigi. 4. Solo i fi rmatari aventi diritto al voto dello stesso comune per ogni scheda.

COSA VUOLE L'INIZIATIVA: 
INIZIATIVA-RICOSTRUZIONE.CH



Iniziativa popolare federale «Ricostruzione 
analitica dei retroscena della pandemia 
di COVID-19 (Iniziativa di ricostruzione 
analitica)»

La Costituzione federale  è modificata 
come segue:

Inserire prima del titolo del titolo sesto:
Capitolo 5: Autorità per la ricostruzione 
analitica dei retroscena della pandemia di 
COVID-19

Art. 191d Istituzione di una Commissione 
d’inchiesta svizzera

Per indagare sui retroscena della pan-
demia di COVID-19 è istituita una Com-
missione d’inchiesta extraparlamentare 
svizzera.

Art. 191e  Compiti generali della Commis-
sione

1 La Commissione inizia i lavori il più 
presto possibile dopo l’accettazione degli 
articoli 191d–191r da parte del Popolo e 
dei Cantoni e indaga sui retroscena della 
pandemia di COVID-19 dichiarata dall’Or-
ganizzazione mondiale della sanità.

2 Tutte le spese sostenute dalla Commis-
sione per adempiere i propri compiti sono 
a carico della Confederazione Svizzera.

3 La Commissione ha in particolare il com-
pito di rispondere alle seguenti domande:
a.	 �i test utilizzati, sui cui risultati sono o 

sono stati basati i provvedimenti anti-
COVID-19 in Svizzera, permettono di 
operare una distinzione affidabile tra la 
SARS-CoV-2 e altri virus, oppure l’af-
fidabilità di tale distinzione non è stata 
dimostrata?

b.	 �I test utilizzati permettono o permet-
tevano di operare una distinzione 
affidabile tra la SARS-CoV-2 infettiva e 
frammenti virali incapaci di replicarsi?

c.	 �I test utilizzati sono stati eseguiti sempre 
secondo le stesse specifiche, per 
esempio per quanto riguarda il numero 
di amplificazioni, e sono stati calibrati e 
convalidati?

d.	 �Può essere dimostrato che le perso-
ne asintomatiche che si sentono o si 
sentivano in buona salute svolgono o 
hanno svolto un ruolo epidemiologica-
mente significativo nella diffusione della 
SARS-CoV-2 oppure che chi ha preso 
le decisioni ha ordinato i provvedimenti 
senza disporre di sufficienti basi scienti-
fiche?

e.	 �Rispetto agli anni precedenti, quali erano 
le capacità nei reparti di terapia intensiva 
effettivamente disponibili dopo il 2019 e 
in che misura sono state sfruttate?

f.	  �I provvedimenti sono stati necessari e 
idonei a prevenire un sovraccarico delle 
capacità nei reparti di terapia intensiva 
e le conseguenti restrizioni dei diritti 
fondamentali e dei diritti umani, in parti-
colare i danni economici e sociali, erano 
proporzionate rispetto alla loro utilità 
dimostrabile?

g.	 �Le previsioni fatte all’inizio del 2020 sui 
tassi di mortalità dovuti alla SARS-CoV-2 
e le altre previsioni sull’evoluzione della 
pandemia di COVID-19 si sono avverate? 
In caso negativo, le persone responsa-
bili hanno potuto fondare tali previsioni 
su dati in quel momento effettivamente 
disponibili e adeguati dal punto di vista 
scientifico?

h.	 �La popolazione svizzera è stata informata 
in modo continuativo e trasparente sugli 
effetti noti dei vaccini anti-COVID-19 op-
pure vi sono prove secondo cui avrebbe 
ricevuto, per negligenza o intenzional-
mente, informazioni imprecise o insuffi-
cienti? Il Codice di Norimberga è stato in 
qualche modo violato?

4 La Commissione è tenuta a redigere e 
pubblicare un rapporto sul risultato delle 
indagini sui retroscena e sui fatti effettiva-
mente avvenuti in relazione alla pandemia 
di COVID-19, in particolare anche secondo 
l’articolo 191q.

Art. 191f  Compiti speciali della Commissio-
ne finalizzati a un indennizzo dignitoso delle 
persone danneggiate dai vaccini anti-CO-
VID-19

1 La Commissione accerta i danni cau-
sati dai vaccini anti-COVID-19 in modo 
indipendente e senza limitazioni tutelando 
nel contempo gli interessi delle persone 
danneggiate. Ognuno è tenuto a fornire 
informazioni alla Commissione. In caso di 
accettazione degli articoli 191d–191r da 
parte del Popolo e dei Cantoni, il Consiglio 
federale pubblica senza indugio gli accordi 
sull’acquisto di vaccini anti-COVID-19 nella 
loro integralità e inalterati. La Commissione 
informa il pubblico in modo trasparente sui 
tipi di danni causati dai vaccini e sulla loro 
effettiva portata numerica.

2 I produttori dei vaccini anti-COVID-19 sono 
tenuti a risarcire integralmente i danni cau-
sati dai vaccini e le spese da essi derivanti. 
Le persone fisiche o giuridiche che deten-
gono o detenevano una quota di partecipa-
zione nelle società produttrici rispondono a 
titolo sussidiario nella misura in cui si sono 
arricchite grazie a tale quota. Accordi, atti 
normativi o decisioni di altro tenore sono 
nulli.

Art. 191g  Compiti speciali della Commissio-
ne nel caso di indizi di reato penale

1 La Commissione comunica alle autorità 
penali ordinarie ogni indizio di reato penale 
secondo il diritto svizzero emerso durante 
le sue indagini. Il tribunale speciale di cui 
all’articolo 191h è obbligatoriamente com-
petente per i procedimenti nei confronti delle 
persone che hanno emanato provvedimenti 
in relazione alla pandemia di COVID-19 o 
che hanno avuto un’influenza determinante 
sul processo decisionale riguardante tali 
provvedimenti o che hanno partecipato alla 
loro attuazione, nonché per i procedimenti 
relativi ai vaccini anti-COVID-19.
2 La Commissione può tuttavia decidere 
liberamente di cercare prove parallelamen-

te alle autorità penali ordinarie e chiedere 
il giudizio del tribunale speciale anche in 
caso di sospetto di crimini o delitti.

Art. 191h Istituzione di un tribunale speciale

Per giudicare i fatti indagati dalla Com-
missione è istituito un tribunale speciale, 
obbligatoriamente competente per i 
procedimenti nei confronti delle persone 
che hanno emanato provvedimenti in 
relazione alla pandemia di COVID-19 o che 
hanno avuto un’influenza determinante 
sul processo decisionale riguardante tali 
provvedimenti o che hanno partecipato alla 
loro attuazione, nonché per i procedimenti 
relativi ai vaccini anti-COVID-19. Basato 
sul modello del Tribunale penale federale, il 
tribunale speciale si compone di una Corte 
penale di prima istanza, di una Corte dei 
reclami penali e di una Corte d’appello che 
statuisce in ultima istanza; esso subentra 
per competenza ai tribunali ordinari. Se 
una causa penale sottostà alla giurisdizio-
ne sia dei tribunali ordinari che del tribunale 
speciale, i procedimenti sono riuniti presso 
la Commissione. 

Art. 191i Prescrizione dell’azione penale e 
della pena

L’azione penale e la pena per possibili 
crimini e delitti relativi alla pandemia di 
COVID-19 non si prescrivono e il termine 
per presentare querela è di sei mesi dalla 
pubblicazione del rapporto della Commis-
sione sul risultato delle indagini.
Art. 191j 	Composizione della Commissione
1 All’inizio dei suoi lavori la Commissione 
consta di sette membri. Il comitato dell’in-
iziativa popolare federale «Ricostruzione 
analitica dei retroscena della pandemia 
di COVID-19 (Iniziativa di ricostruzione 
analitica)», pubblicata nel Foglio federale il 
28 fabbraio 2023, e l’Assemblea federale 
propongono al Popolo rispettivamente set-
te candidati alla nomina di membro della 
Commissione. Possono essere proposte 
soltanto persone che non sono o non 
sono state né pubblici ufficiali né coinvolte 
nell’emanazione dei provvedimenti anti-
COVID-19.

2 Almeno due delle persone proposte 
rispettivamente dal comitato d’iniziativa 
e dall’Assemblea federale sono elette a 
maggioranza dei voti. Se una persona 
lascia la carica, il comitato d’iniziativa o 
l’Assemblea federale, a seconda di chi l’ha 
proposta, nomina un sostituto.

3 Il Consiglio federale provvede affinché la 
Commissione sia eletta dal Popolo entro 
sei mesi dall’accettazione degli articoli 
191d–191r da parte del Popolo e dei 
Cantoni.

4 A seconda del carico di lavoro, la Com-
missione può fare eleggere altri membri dal 
Popolo.

Art. 191k Organizzazione della Commis-
sione

La Commissione decide liberamente come 
organizzarsi e come adempiere i propri 
compiti. 
Art. 191l 	Immunità della Commissione 

1 I membri della Commissione non sono 
soggetti ad alcuna giurisdizione per gli atti 
compiuti nell’adempimento dei loro com-
piti. Mantengono l’immunità anche dopo la 
cessazione della loro funzione.
2 Un membro della Commissione può es-
sere perseguito penalmente soltanto con 
l’autorizzazione della maggioranza degli 
altri membri.

Art. 191m  Immunità penale
L’immunità di qualsiasi persona, in parti-
colare dei membri dell’esecutivo, del legis-
lativo e del giudiziario a tutti i livelli statali, 
è revocata per possibili reati penali relativi 
alla pandemia di COVID-19. 

Art. 191n  Impedimento di trattamenti 
benefici per la salute

La Commissione verifica se è stato impe-
dito il ricorso a trattamenti benefici per la 
salute e a farmaci efficaci o a una migliore 
profilassi e se questo ha causato decessi 
o decorsi più gravi della malattia che si 
sarebbero potuti evitare. 

Art. 191o  Amnistia

Le pene pronunciate contro persone fisi-
che o giuridiche che non hanno rispettato 
provvedimenti anti-COVID-19 illeciti sono 
condonate e lo Stato indennizza integral-
mente le spese giudiziarie e di patrocinio. 

Art. 191p  Pubblicità delle indagini

1 Mediante comunicati stampa e tras-
missioni televisive, la Commissione e il 
tribunale speciale informano periodica-
mente il pubblico nel modo più trasparente 
possibile sullo svolgimento delle indagini e 
delle udienze, sempre che ciò sia compati-
bile con lo scopo delle indagini.

2 La Società svizzera di radiotelevisione è 
tenuta a trasmettere le informazioni fornite 
dalla Commissione e dal tribunale speciale 
durante le ore di punta e sui canali princi-
pali, senza condizioni né censure.

3 La Commissione e il tribunale speciale 
possono pubblicare le proprie informazioni 
sul loro sito Internet in modo che siano 
liberamente e integralmente accessibili.

Art. 191q  Verifica delle basi dei provvedi-
menti anti-COVID-19

1 Se, nel rapporto sul risultato delle indagi-
ni, la Commissione constata una delle se-
guenti fattispecie, i provvedimenti emanati 
in relazione alla pandemia di COVID-19 
sono da considerarsi illeciti:
a.	 �non sono stati utilizzati test anti-CO-

VID-19 calibrati e convalidati a livello na-
zionale, per esempio a causa di prescri-
zioni diverse da un laboratorio all’altro 
riguardo alle amplificazioni, oppure i test 

utilizzati non erano idonei a rilevare virus 
della SARS-CoV-2 in grado di replicarsi, 
oppure i test erano limitati a piccole par-
ti di virus, per esempio frammenti virali 
invece di virus infettivi completi, oppure 
i test non erano in grado di operare una 
distinzione tra la SARS-CoV-2 e altri 
virus, per esempio altri ceppi di corona-
virus, e i dati numerici o i risultati ricavati 
da questi test sono serviti da base di 
riferimento per constatare l’esistenza 
della pandemia di COVID-19;

b.	 �l’Ufficio federale della sanità pubblica 
non può dimostrare che, per oltre il 50 
per cento dei casi di decesso conta-
bilizzati, le persone di cui ha ascritto 
il decesso alla SARS-CoV-2 sono effetti-
vamente decedute per morte naturale 
causata dal virus e non può escludere 
che in realtà il decesso non sia imputa-
bile ad altre malattie mortali;

c.	 �vi sono stati Paesi, o regioni all’inter-
no di un territorio nazionale come per 
esempio gli Stati federali americani, con 
più di 500 000 abitanti e una densità 
demografica pari o superiore a quella 
della Svizzera che, pur non avendo 
emanato nel 2020 o 2021 nessuno o 
quasi nessun provvedimento anti-CO-
VID-19, come per esempio l’obbligo 
di indossare la mascherina, non hanno 
registrato tassi di mortalità o ricovero 
per COVID-19 superiori a quelli regis-
trati in Svizzera o non hanno avuto un 
aumento dei decessi statisticamente 
significativo rispetto agli anni antece-
denti alla dichiarazione della pandemia 
di COVID-19. Oppure vi sono stati 
alcuni Stati federali, come la Florida, il 
Texas, il South Dakota e altri, nei quali 
per diversi mesi non sono stati emanati 
provvedimenti o ne sono stati emanati 
di meno severi e nei quali i dati numerici 
relativi ai decessi e ai ricoveri dovuti alla 
SARS-CoV-2 non sono stati significa-
tivamente più alti rispetto ad altri Stati 
federali comparabili;

d.	 �nessuno in Svizzera può fornire, in un 
periodo non superiore a 12 mesi, un 
isolato purificato secondo i postulati di 
Henle-Koch dei ceppi virali 2020 e 2021 
di SARS-CoV-2, inclusi gli esperimenti 
di controllo;

e.	 �tenendo conto dell’immigrazione, della 
piramide delle età della popolazio-
ne, del numero di decessi previsti e 
della conseguente mortalità, durante la 
pandemia di COVID-19 in Svizzera non 
è stato registrato un aumento significa-
tivo dei decessi nell’arco di dodici mesi 
rispetto alla media degli ultimi dieci anni, 
fino a quando più del 60 per cento della 
popolazione ha ricevuto due dosi di 
vaccino.

2 Se, secondo il suo apprezzamento 
giuridico, la Commissione dovesse ritenere 
nel rapporto sul risultato delle indagini che 
i provvedimenti adottati a livello nazionale 
o cantonale erano illeciti, incostituziona-
li, sproporzionati o addirittura arbitrari, 
coloro che li hanno emanati o hanno svolto 
un ruolo decisivo nella loro emanazione 
risponderanno con il proprio patrimonio, 

solidalmente con il Cantone o la Confe-
derazione, dei danni da essi derivanti e 
saranno perseguiti penalmente.

3 Le pretese di risarcimento e di riparazio-
ne in relazione alla pandemia di COVID-19 
si prescrivono in 20 anni.

Art. 191r  Disposizioni complementari sul 
tribunale speciale

1 Possono essere nominati o eletti giudici 
del tribunale speciale: i giudici in carica o 
ex giudici di tribunali federali, cantonali o 
distrettuali con una solida esperienza nella 
conduzione di procedimenti penali e la co-
noscenza delle tre lingue ufficiali. Possono 
essere eletti cancellieri: i giuristi con una 
solida esperienza in diritto penale e cono-
scenza delle tre lingue ufficiali. Il comitato 
dell’iniziativa di ricostruzione analitica e 
l’Assemblea federale propongono al Po-
polo i candidati per l’elezione. Il Consiglio 
federale provvede affinché i giudici siano 
eletti dal Popolo entro sei mesi dall’accet-
tazione degli articoli 191d–191r da parte 
del Popolo e dei Cantoni e per un periodo 
di cinque anni.

2 Il tribunale speciale determina autonoma-
mente la sua organizzazione e amminis-
trazione. Istituisce i suoi servizi e assume il 
personale necessario. Tiene una contabi-
lità propria. I giudici del tribunale speciale 
sono remunerati come i giudici federali 
ordinari impiegati a tempo pieno.

3 Tutte le spese sostenute dal tribunale 
speciale a sua discrezione per adempiere i 
propri compiti sono a carico della Confe-
derazione Svizzera.


